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See the notice on TED website

594574-2026 - Competition
Bulgaria – Database services – Дейности по осигуряване на машинното гласуване в 
изборите за президент и вицепрезидент на републиката на 25 октомври 2026 г. и при 
евентуален нов избор на основание чл. 342, ал. 2 от Изборния кодекс, съгласно 
техническите спецификации и условията на договорите, с две обособени позиции
OJ S 166/2026 28/08/2026
Contract or concession notice – standard regime
Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ЦЕНТРАЛНА ИЗБИРАТЕЛНА КОМИСИЯ
Email: e.haydushka@cik.bg
Legal type of the buyer: Central government authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Дейности по осигуряване на машинното гласуване в изборите за президент и 
вицепрезидент на републиката на 25 октомври 2026 г. и при евентуален нов избор на 
основание чл. 342, ал. 2 от Изборния кодекс, съгласно техническите спецификации и 
условията на договорите, с две обособени позиции
Description: „Дейности по осигуряване на машинното гласуване в изборите за президент 
и вицепрезидент на републиката на 25.10.2026 г. и при евентуален нов избор на 
основание чл. 342, ал. 2 от Изборния кодекс, съгласно техническите спецификации и 
условията на договорите, с две обособени позиции, както следва: Обособена позиция № 
1: Техническа профилактика и ремонт, доставка на консумативи и резервни части, 
диагностика (тестване на СУМГ и на вградените в нея периферии – принтер и четец на 
смарт карти), подготовка, инсталиране на операционна система и приложния софтуер, 
параметризиране и окомплектоване на СУМГ, техническо обслужване на СУМГ в 
предизборния и изборния ден по места/съответната избирателна секция и осигуряване 
на Център за поддръжка при възникнали проблеми със СУМГ. Обособена позиция № 2: 
Транспорт на СУМГ до избирателните секции в страната и логистично осигуряване на 
СУМГ в предизборния и следизборния ден.“
Procedure identifier: 557fed97-7d86-45a6-a97e-5ba9af530172
Internal identifier: 605126
Type of procedure: Negotiated with prior publication of a call for competition / competitive with 
negotiation
The procedure is accelerated: yes
Justification for the accelerated procedure: § 3, ал. 1 от Допълнителните разпоредби на 
Изборния кодекс

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 72320000 Database services

2.1.2.  Place of performance

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/594574-2026
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2.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 8 569 240,70 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: I. Освен на основанията по чл. 54 и 55 от ЗОП, възложителят 
отстранява кандидати, когато са налице основанията по член 107 от ЗОП. Отстраняват 
се: 1. кандидат, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни 
друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 
2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
- 5 от ЗОП; 4. кандидати или участници, които са свързани лица; 5. кандидат или 
участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10. от ЗОП. Възложителят отстранява от 
участие кандидат, за който се установи, че са налице обстоятелствата по чл. 5к, 
параграф 1 от Регламент (EС) № 833/2014 относно ограничителните мерки с оглед 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна; както и ако се установи, 
че спрямо участникът или лице, което го представлява, са налице обст-вата по чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупция сред лица, заемащи публични длъжности. 
Възложителят отстранява от участие в процедурата и участници, за които се установи, 
че спрямо тях има наложена от съда временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки, съгласно чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. Участниците 
могат да се възползват от възможността по чл. 56 от ЗОП като представят 
доказателства за предприети мерки за надеждност. II. Възложителят изисква 
представяне на гаранция за изпълнение на договора за обществена поръчка. 
Гаранцията за изпълнение на договора за обществена поръчка е в размер на 5 % (пет 
на сто) от стойността на договора без ДДС по всяка обособена позиция. III. Във връзка с 
поставените от възложителя изисквания в настоящата обществена поръчка, всеки 
чуждестранен участник може да докаже правото си да осъществява определена дейност 
с документи, издадени от държавата, в която е установен. Тази възможност е 
приложима в хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 2
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 2

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
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Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). Възложителят отстранява от участие в 
процедурата за възлагане на обществената поръчка Кандидат, за който е налице e 
някое от основанията за отстраняване, посочени член 55, ал. 1, т. 5, буква "а" и буква "б" 
от ЗОП, а именно: когато опитал е да: - повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или - получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Bankruptcy: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Business activities are suspended: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Техн. профилактика и ремонт, доставка на консумативи и рез. части, диагностика 
(тестване на СУМГ и на вгр. в нея периферии – принтер и четец на смарт карти), 
подготовка, инсталиране на опер. система и прил. софтуер, параметризиране и 
окомплектоване на СУМГ, техн обслужване на СУМГ в предизб. и изб. ден по места
/съотв. изб. секция и осиг-не на Център за поддръжка при възникнали проблеми със 
СУМГ.
Description: Техническа профилактика и ремонт, доставка на консумативи и резервни 
части, диагностика (тестване на СУМГ и на вградените в нея периферии – принтер и 
четец на смарт карти), подготовка, инсталиране на операционна система и приложния 
софтуер, параметризиране и окомплектоване на СУМГ, техническо обслужване на СУМГ 
в предизборния и изборния ден по места/съответната избирателна секция и 
осигуряване на Център за поддръжка при възникнали проблеми със СУМГ.
Internal identifier: 605127

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 72320000 Database services
Options: 
Description of the options: При произвеждане на нов избор за президент и вицепрезидент 
на основание чл. 342, ал. 2 от Изборния кодекс ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава срещу възнаграждение да извърши дейностите по точки 
1.1, 1.2, 1.4, 1.9 – 1.14 и т. 1.15 от договора при спазване на сроковете, посочени в 
Техническата спецификация.

5.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country
Additional information: Основното място на изпълнение е на територията на Република 
България, с изключение на изискването изпълнителят да осигури необходимия брой 
техници за обезпечаване на дейност № 4 съгласно техническата спецификация и за 
секциите извън страната.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 3 Months

5.1.4.  Renewal
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Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 7 758 104,49 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: 1. Кандидатите следва да са реализирали минимален 
общ оборот, изчислен на базата на годишните обороти за последните три приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал 
дейността си в размер на 3 000 000,00 евро без ДДС. При подаване на офертата 
изпълнението на изискването се удостоверява само с попълване на информация в Част 
ІV, Критерии за подбор, буква Б. „Икономическо и финансово състояние“, „Общ годишен 
оборот“ от ЕЕДОП, който се подава от всеки от участниците, членовете на обединения, 
подизпълнителите. За доказване на съответствието си с това изискване в случаите по 
чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците представят доказателства 
съгласно чл. 62, ал. 1 от ЗОП – годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът или участникът е установен и справка за общия оборот.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: 1. Кандидатите следва да са изпълнили най-малко една 
дейност с предмет, идентичен или сходен с тези на поръчката за последните три години 
от датата на подаване на офертата. Под дейност с идентичен или сходен предмет се 
разбира: внедряване, инсталация и поддръжка на специализирани компютърни системи 
за електронен избор, или производител и разработчик на ПОС решения за обслужване 
на електронно банкиране (банкомати) и на касови апарати. Деклариране наличието на 
изискуемия от възложителя опит за изпълнение на поръчката се извършва чрез 
представяне на информация за изпълнените услуги в Част IV, Раздел В от ЕЕДОП, като 
се посочват извършените дейности, които са идентични или сходни с предмета на 
настоящата поръчка, с посочване на стойности, дати и получатели. За доказване на 
съответствието си с това изискване в случаите по чл. 67, ал. 5 и ал. 6 от ЗОП, 
участниците представят доказателства за изпълнената услуга, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 
2 от ЗОП. Декларирането на наличието на персонал с определена професионална 
компетентност се извършва чрез представяне на информация в Част ІV, Критерии за 
подбор, буква В. „Технически и професионални способности“, „Образователна и 
професионална квалификация“ от ЕЕДОП, който се подава от всеки от участниците, 
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членовете на обединения и от подизпълнителите. За доказване на съответствието си с 
това изискване в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците 
представят доказателства съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: 3. Участниците следва да имат внедрена система за 
управление на качеството, съгласно международен стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или 
еквивалентен с обхват в сферата на извършване на услуги в областта на 
информационните технологии и/или информационните системи и/или информационните 
услуги и/или еквивалентни. Участниците декларират съответствието с поставения 
критерий за подбор в част ІV, раздел Г от ЕЕДОП „Стандарти за осигуряване на 
качеството и стандарти за екологично управление”. Поставеното изискване се доказва с 
копие на сертификат. Сертификатите трябва да са издадени от независими лица, които 
са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
„Българска служба за акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване, съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи 
за оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участниците 
не са имали достъп до такива сертификати или не са имали възможност да ги получат в 
съответните срокове по независещи от тях причини.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: Кандидатите следва да разполагат с минимум три броя 
експерти – ръководители на екипи, притежаващи следната професионална 
компетентност: опит в изпълнение на следните дейности – внедряване, инсталация и 
поддръжка на специализирани компютърни системи за електронен избор, или на ПОС 
решения за обслужване на електронно банкиране (банкомати) и на касови апарати. 
Декларирането на наличието на персонал с определена професионална компетентност 
се извършва чрез представяне на информация в Част ІV, Критерии за подбор, буква В. 
„Технически и професионални способности“, „Образователна и професионална 
квалификация“ от ЕЕДОП, който се подава от всеки от участниците, членовете на 
обединения и от подизпълнителите. За доказване на съответствието си с това 
изискване в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците 
представят доказателства съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП.
Information about the second stage of a two-stage procedure: 
Minimum number of candidates to be invited for the second stage of the procedure: 3
The procedure will take place in successive stages. At each stage, some participants may be 
eliminated

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Обща цена за изпълнение на поръчката по обособена позиция № 1
Description: Обща цена за изпълнение на поръчката по Обособена позиция № 1

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
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Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/605126
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/605126
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of requests to participate: 08/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern 
European Summer Time, İstanbul, Mayotte
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Върховен административен съд
Information about review deadlines: В тридневен срок от публикуване на решението на 
основание § 3, ал. 1 от Допълнителните разпоредби на Изборния кодекс.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Organisation providing more information on the review procedures: Върховен 
административен съд

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: Транспорт на СУМГ до избирателните секции в страната и логистично осигуряване 
на СУМГ в предизборния и следизборния ден.
Description: Транспорт на СУМГ до избирателните секции в страната и логистично 
осигуряване на СУМГ в предизборния и следизборния ден.
Internal identifier: 605134

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 60000000 Transport services (excl. Waste transport)

https://app.eop.bg/today/605126
https://app.eop.bg/today/605126
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Options: 
Description of the options: Транспортиране на СУМГ за машинно гласуване по 
избирателни секции pри произвеждане на нов избор за президент и вицепрезидент на 
основание чл. 342, ал. 2 от Изборния кодекс.

5.1.2.  Place of performance
Country: Bulgaria
Anywhere in the given country

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 3 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 811 136,21 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: 1. Кандидатите следва да са реализирали минимален 
общ оборот, изчислен на базата на годишните обороти за последните три приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал 
дейността си в размер на 400 000,00 евро без ДДС. При подаване на офертата 
изпълнението на изискването се удостоверява само с попълване на информация в Част 
ІV, Критерии за подбор, буква Б. „Икономическо и финансово състояние“, „Общ годишен 
оборот“ от ЕЕДОП, който се подава от всеки от участниците, членовете на обединения, 
подизпълнителите. За доказване на съответствието си с това изискване в случаите по 
чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участниците представят доказателства 
съгласно чл. 62, ал. 1 от ЗОП – годишните финансови отчети или техни съставни части, 
когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът или участникът е установен и справка за общия оборот.

Criterion: References on specified services
Description of selection criterion: 1. Кандидатите следва да са изпълнили най-малко една 
дейност с предмет, идентичен или сходен с тези на поръчката за последните три години 
от датата на подаване на офертата. Под дейност с идентичен или сходен предмет се 
разбира: логистична и транспортна дейност Деклариране наличието на изискуемия от 
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възложителя опит за изпълнение на поръчката се извършва чрез представяне на 
информация за изпълнените услуги в Част IV, Раздел В от ЕЕДОП, като се посочват 
извършените дейности, които са идентични или сходни с предмета на настоящата 
поръчка, с посочване на стойности, дати и получатели. За доказване на съответствието 
си с това изискване в случаите по чл. 67, ал. 5 и ал. 6 от ЗОП, участниците представят 
доказателства за изпълнената услуга, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Criterion: Relevant educational and professional qualifications
Description of selection criterion: 1. Кандидатите следва да разполагат с минимум два 
броя експерти - ръководители на екипи, притежаващи следната професионална 
компетентност: логистика (образование, опит в изпълнение на дейности като логистика, 
транспорт и доставка) Декларирането на наличието на персонал с определена 
професионална компетентност се извършва чрез представяне на информация в Част ІV, 
Критерии за подбор, буква В. „Технически и професионални способности“, 
Образователна и професионална квалификация“ от ЕЕДОП, който се подава от всеки от 
участниците, членовете на обединения и подизпълнителите. За доказване на 
съответствието си с това изискване в случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП, участниците представят доказателства съгласно чл. 64, ал. 1, т. 6 от ЗОП.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: 1. Участниците следва да имат внедрена система за 
управление на качеството, съгласно международен стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или 
еквивалентен. Участникът следва да притежава валиден лиценз за извършване на 
обществен превоз на товари на територията на Република България, съгласно Закон за 
автомобилните превози и Наредба № 33 от 3.11.1999 г. за обществен превоз на пътници 
и товари на територията на Република България на министъра на транспорта. 
Участниците декларират съответствието с поставения критерий за подбор в част ІV, 
раздел Г от ЕЕДОП „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление”. Поставеното изискване се доказва с копие на сертификат. Сертификатите 
трябва да са издадени от независими лица, които са акредитирани по съответната 
серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция „Българска служба за 
акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за 
акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията за признаване 
съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване 
на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участниците 
не са имали достъп до такива сертификати или не са имали възможност да ги получат в 
съответните срокове по независещи от тях причини.
Information about the second stage of a two-stage procedure: 
Minimum number of candidates to be invited for the second stage of the procedure: 3
The procedure will take place in successive stages. At each stage, some participants may be 
eliminated

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Обща цена за изпълнение на поръчката по Обособена позиция № 2
Description: Обща цена за изпълнение на поръчката по Обособена позиция № 2
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5.1.11.
 
Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/605126
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/605126
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of requests to participate: 08/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern 
European Summer Time, İstanbul, Mayotte
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Върховен административен съд
Information about review deadlines: В тридневен срок от публикуване на решението на 
основание § 3, ал. 1 от Допълнителните разпоредби на Изборния кодекс.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция за 
приходите
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Organisation providing more information on the review procedures: Върховен 
административен съд

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ЦЕНТРАЛНА ИЗБИРАТЕЛНА КОМИСИЯ
Registration number: 176481459
Postal address: пл. КНЯЗ АЛЕКСАНДЪР I № 1

https://app.eop.bg/today/605126
https://app.eop.bg/today/605126
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Town: гр. София
Postcode: 1169
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Елена Златева Хайдушка
Email: e.haydushka@cik.bg
Telephone: 02 939 3713
Internet address: https://www.cik.bg/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/28596
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Върховен административен съд
Registration number: 121267370
Postal address: бул. Ал. Стамболийски № 18
Town: София
Postcode: 1303
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Върховен административен съд
Email: edocument@sac.justice.bg
Telephone: +359 29404 111
Internet address: http://www.sac.government.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция за приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. "Княз Александър Дондуков" № 52
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: +359 298596801
Internet address: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Postal address: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

mailto:e.haydushka@cik.bg
https://www.cik.bg/
https://app.eop.bg/buyer/28596
mailto:edocument@sac.justice.bg
http://www.sac.government.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
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Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 29406000
Internet address: https://www.moew.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул. „Триадица“ №2
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telephone: +359 28119412
Internet address: https://www.mlsp.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 9f36443a-e318-4df3-b249-9f072c91b212  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 26/08/2026 21:26:52 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 594574-2026
OJ S issue number: 166/2026
Publication date: 28/08/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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